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Para mis hijos  

supiguais: Milo y Félix

Traducción del inglés de Yannick Garcia



Quiero mucho a mi hermano mayor, Félix.

Y él a mí también me quiere.

Somos el mejor amigo el uno del otro.

La lucha libre nos la inventamos nosotros.

Siempre sabemos lo que PIENSA el otro y  

tenemos un montón de palabras en clave.  

Por ejemplo, cuando algo nos mola mucho,  

decimos que es «SUPIGUAY».

Por cierto, Félix es supiguay.

Sí. Félix y yo  

lo hacemos 

todo juntos.



¡Jugamos a MONSTER TRUCKS CONTRA DINOS!
¡Exploramos las CUEVAS DE LAVA  

DE LA MUUUUERTE!

¡Nos expresamos a través del arte!  

¡Somos artistas del futuro!

¡Oye!  
¡Ese coche  

es MÍO!

¡Este es  
MI lado!

¡MAMÁÁÁÁÁ!
¡Mira lo que ha  
hecho Nano!



Es el mejor hermano del mundo mundial.

Hacemos un equipo genial.

Juntos podemos con TODO.

Podríamos conquistar el MUNDO, si quisiéramos.

Somos como una sola persona, pero con dos cuerpos.



NO… Nan…

Oh...



Mamá dice que es importante que aprenda a jugar SOLO.

Mamá dice que a veces las personas «necesitamos espacio»,  

que tengo que «darle tiempo».

Yo solo sé contar hasta dieciséis. Me parece más que generoso.

Seguro que ahora ya 

querrá jugar conmigo.

¿Félix? 
¿Puedo 
pasar?

NO.
Lee… el… cartel.

Esta casa del árbol es MÍA.
Y deja de imitarme.
Deja de seguirme.
¡Déjame en paz,  

anda!
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